



ran iVian tomtofiK nm tonitofiK w?r. 

n3na nnw ontoj/ijrato too ijn 
"itox wi^8HB3 bp tomtorw iVon ratos 

nntoo ntejr «W? tow nJtos non ftoitos 

D’nnnsn hoi did b’ft najn nw bub 
"lias Hup r« inforo vfab mi* ion ntoi 

oo-h o’o’ in^rd riNsr ip* mi tniapo 

i*?*o o’oh iwi^asi or mm triioto 
mon ftoitos o’ 

nil two ton 1 npto nntoo ftop ijn bnia 

fis wa WiKiww Dfli3 lift ^nn fro 

3 m< nita toto nmjji «p V?i bp (anw 
mptoni mnoi m totoi tana nail by «i03i 


Translation and Commentary by 
SOL SCHARFSTEIN 


Illustrations by 

ARTHUR FRIEDMAN 

KTAV PUBLISHING HOUSE INC. 















































































































0C0Z.0 /fesjar M3W ua^oqoH 

'dwi asnow ouiHsnand avim 
































































































To Edythe 
Eshet Hayil, 
Source of Blessing. 


A special thanks to the multitalented Arthur Friedman, who has 
robed the text with powerful imaginative drawings and given flesh 
and the breath of life to this exciting historical drama. His artistic 
imagery has captured, with extraordinary clarity and in glowing 
colors, the authentic Persian milieu. 


Copyright © 1987 Klav Publishing House, Inc. 

ISBN 0-88125-215-8 



INTRODUCTION 

“This happened during the days of King Ahehashverosh” — thus 
the Book of Esther begins the breathtaking story of intrigue, 
ruthlessness, and deliverance in the ancient land of Persia over 
2,000 years ago. 

The simple parchment scroll brings to life the rich images of the 
participants in this exciting Jewish historical drama. 

Esther, the heroine, feminine in beauty, risks her life to save the 
Jews of Persia from a genocidal massacre. 

Mordechi, her uncle, God-fearing and resolute in the face of 
impending disaster. 

Haman, the demonic vizier of Persia, who decides to annihilate 
the Jews and use their property and wealth to further his own 
political aims. 

King Ahehashverosh, the licentious, hard-drinking, indecisive 
monarch, who gives Haman permission to destroy the Jews. 

The story of Esther is the eternal story of hatred which has been 
repeated in different countries in almost every generation to the 
present time. 

Over the centuries, community and family Purims have been set 
aside to commemorate localized deliverances from great evils and 
tyrants. They were celebrated with festivities and often with the 
reading of a scroll telling the story of their particular deliverance. 

At times, there were no miracles. There was no Purim for the 
Jews of Europe during the Nazi period. Under the diabolical 
leadership of Hitler, six million innocents were murdered, gassed 
and burned in the death camps of Germany. 

Today, Purim is the merriest holiday of the Jewish year. It is 
celebrated with Shalach Manot, carnivals, parties, masquerades, 
eating, carousing, and even silliness. 

It is the one day of the year when even drunkenness is tolerated. 
The Talmud declares: “A person is obligated to drink enough on 
Purim so that he cannot distinguish between ‘Blessed is Mor- 
dechi’ and ‘Cursed is Haman.’ ” Interestingly enough, the numeri¬ 
cal value of both of these Hebrew phrases is identical — 502. 

For 2,000 years the story of Esther has been like an oasis in the 
desert which again and again springs to life and gives us hope and 
strength in times of duress. The festival of Purim offers Jews a 
lesson of courage and faith. In darkest moments the festivities 
cheered the Jews and inspired them with hope of final victory over 
their enemies, just as Esther and Mordechi triumphed over 
Haman. 


Before the M egillah is read, the reader chants the following three blessings: 
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1:2 The Persian king resided in Shushan (Susa) only during the winter. 
The royal court moved to Persepolis for the summer months, when the 
heat of Shushan became unbearably hot. 


1:6 At Persepolis, archeologists have unearthed the remains of several 

stone Persian palaces. One of them has an elaborately decorated throne 

room 200 feet bv 200 feel. A huge room of this size can hold thousands of 
people. 































































































































5 


CHAPTER ONE 

1. This happened during the days of King Ah-chash-ver- 
osh, who ruled one hundred and twenty-seven provinces 
stretching from India to Ethiopia. 

2. At the time that King Ah-chash-ver-osh ruled over his 
kingdom from the capital, Shushan, the Fortress, 

3. in the third year of his rule, he made a feast for all of his 
princes, advisors, and army officers. 

4. At that party the king showed off his great riches and 
the glory of his kingdom. This grand celebration lasted for 
180 days. 

5. When the celebration was over, the king made another 
feast for the people of Shushan, great and small, a feast 
which lasted seven days. This feast took place in the court 
of the garden of the king’s palace. 

6. The palace was decorated with white, green and blue 
curtains tied with ribbons of linen and purple, on rods of 
silver and pillars of marble; benches of gold and silver stood 
upon a floor covered with red, white, yellow and black 
marble. 

1:1 Today, the Jews of India are called “B’nai Israel” and those of Ethiopia 
are called “Falashas.” 

1:1 Achashverosh is usually identified as Xerxes, or Khshayarsha, the 
son of Doryavash (486-465 B.C.E.). According to Greek sources, Xerxes — 
Achashverosh — was a powerful but temperamental ruler, a character 
that fits the king in the Book of Esther. 
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1:15 Aehashverosh called the legal experts and hoped that they could 
find a loophole and save his beloved Vashti. They could not restore her to 
the throne, but they saved her life and exiled her. 


1:19 Every year the eunuchs selected a new batch of beauties for the 
king’s harem. 




7. The guests drank great quantities of wine from golden 
cups in many shapes and forms, 

8. for the King commanded that no man was to be forced to 
drink too much, but only as much as they wanted. 

9. Queen Vashti also made a feast for the women. This cele¬ 
bration took place in the palace of King Ah-chash-ver-osh. 

10. On the seventh day of the feast, when the king was a bit 
drunk with wine, he commanded his seven closest servants, 
the eunuchs Mehuman, Bizzetha, Harbona, Bigtha, Abagtha, 
Zethar and Carcas, 

11. to bring Queen Vashti, dressed in her royal crown so that 
the people could see how beautiful she was. 

12. But Queen Vashti refused to parade before the drunken 
guests; this refusal made the king very angry. 

13. The angry king called a meeting of his experts on 
Persian law, as was customary. 

14. The experts were: Carshena, Shethar, Admatha, Tar- 
shish, Meres, Marsena, and Memuchan — seven of the most 
important princes of Persia and Media. 

15. He asked what he should do to Queen Vashti, who had 
disobeyed him. 

16. Memuchan answered on behalf of the others. “Not only 
has Queen Vashti disobeyed the king, but she has also of¬ 
fended all the princes and people in everyone of the king’s 
provinces. 

17. For the news of her behavior will spread throughout the 
kingdom, and all the women will join her in disobeying their 
husbands. They will say, ‘The king commanded Queen Vash¬ 
ti to appear before him and she refused to come.’ 

18. At this moment, the wives of the princes of Persia and 
Media are answering their husbands the same way Vashti 
answered you: that kind of attitude will cause family 
dissension. 

19. If the king agrees, let him issue a royal order, a Persian 
decree that can never be changed. Send Vashti into exile and 
choose a new queen to replace her. 

1:8 As a sign of loyalty, numerous toasts were offered to the health and 
welfare of the king. After three years of rule, the king now felt very 
secure. Refusal to participate and drink to each toast did not offend him. 


1:10 The seven eunuchs supervised the harem. 
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2:1 The now sober king was despondent at the loss of his queen. Yashli. 
The advisors were fearful that the king would accuse them of offering the 
wrong advice. So they decided to divert the king with a beauty contest to 
choose a new queen. 
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20. When the king’s decision is publicized, wives 
throughout the kingdom will not rebel against their hus¬ 
bands and will treat them with more respect.” 

21. The king and his advisors were pleased with the sug¬ 
gestion, so Ah-chash-ver-osh followed Memuchan’s advice. 

22. The king sent orders to every one of his provinces, 
each in its language and script, directing that all husbands 
were to be masters of their homes. 


CHAPTER TWO 

1. Sometime later, when King Ah-chash-ver-osh calmed 
down, he realized how severely Vashti had been punished 
in relation to what she had done. 

To quiet him, his advisors suggested, “Let us search for 
the most beautiful girls in the kingdom; 

1:22 Al that time there were several official languages in Persia: Ela¬ 
mite, Babylonian, Aramaic, and, of course, Persian. 

Official documents were recorded in Persian and then translated into 
the language or dialect of the people for whom the communication was 
intended. 
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2:8 “Esther was taken,” she did not go of her own free will. 

2:10 Esther conducted herself with dignity, even in difficult situations, 
as Mordechi had taught her. Being taken to the palace and being chosen 
by Achashverosh were the challenges of her life. 

2:10 The rabbis suggest that Esther did not reveal her origin so that she 
could secretly observe the Sabbath and the mitzvot. 

2:10 Why did Mordechi advise Esther to hide her Jewishness? Perhaps 
to deflect from her the hate and distrust which Persians held for foreign¬ 
ers, especially lews. 


2:13 The chosen girl spent the whole night with the king. 




3. Let the king send beauty scouts throughout the king¬ 
dom who will bring pretty, unmarried girls to the king’s 
harem in Shushan, to Hegai, the harem keeper, who will 
dress them in royal clothing and beautify them. 

4. And the girl whom the king chooses will become queen 
in place of Vashti.” This plan pleased the king and he ap¬ 
proved it. 

5. There was a Jew in Shushan named Mordechi, the son 
of Jair, the son of Shimei, the son of Kish, a Benjaminite; 

6. Mordechi had been carried into exile from Jerusalem 
with the captives who were exiled with Jeconiah, the king 
of judah, by Nebuchadnezzar, the king of Babylon. 

7. Mordechi raised Hadassah, whose Hebrew name was 
Esther, his cousin, for she had no father and mother; Morde¬ 
chi adopted beautiful Esther as his own daughter. 

8. When the king’s order was publicized, many beautiful 
young girls were brought to the king’s harem in Shushan 
and placed in Hegai’s care. Esther was taken into the palace, 
and placed under the care of Hegai, the keeper of the harem. 

9. She made an excellent impression upon Hegai; so he 
rushed her beauty treatment and gave her seven servants 
and the best apartment in the harem. 

10. Esther followed Mordechi’s instructions and told no 
one that she was Jewish. 

11. Meantime, Mordechi was worried about Esther. Each 
day he stationed himself near the harem to find out what 
was happening to her. 

12. Before the girls were paraded before King Ah-chach- 
ver-osh, they were given a full year of beauty treatments. 

13. The girl who came before the king was dressed in spe¬ 
cial clothing and jewels. 

2:5 Our sages say that Kish was the father of King Saul. The generations 
between Kish and Mordechi are not mentioned. Haman was a descendant 
of Agag, the Philistine king captured by Saul and killed by Samuel. 


2:5 This is the first of the four verses said aloud in the synagogue by the 
congregation during the reading of the Megillah. 


2:6 After months of strenuous fighting, King Nebuchadnezzar of 
Babylonia captured Jerusalem in 581 b.c.e. King Jeconiah, the royal 
household, a portion of the upper class, and numerous craftsmen were 
marched off as captives to Babylonia. 


2:7 The Hebrew name Hadassah means ‘‘myrtle.’' Her Babylonian name, 
Esther, is perhaps derived from the Babylonian goddess “Ishtar.” 
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14. She was brought to the king in the evening and in the 
morning was placed in the second harem where the king’s 
wives lived. The second harem was in the charge of 
Shaashgaz. That girl never saw the king again unless he 
wished for her and especially called for her by name. 

15. When Esther’s turn came, she asked for nothing special 
except what Hegai, the keeper of the harem, had advised. 
Everyone in the harem was dazzled by Esther. 

16. And Esther was brought to king Ah-chash-ver-osh, to 
his palace, in the tenth month, the month of Tevet, in the 
seventh year of his reign. 

17. The king loved Esther more than anyone and he 
crowned her queen in place of Vashti. 

18. The king made a great big feast for all his princes and 
advisors in honor of Esther; Ah-chash-ver-osh distributed 
numerous gifts and cancelled many taxes. 

19. When the beautiful girls were assembled for the second 
time, Mordechi was sitting near the king’s gate. 

^20. She did not tell anyone that she was Jewish. Even 
though she was a queen, Esther continued to follow Mor¬ 
dechi s instructions. 

2:14 The girls who were not chosen by the king remained in the royal 
harem for the rest of their lives. 


2:15 bsther trusted and relied upon the advice of the eunuch Hegai. 
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3:4 The king’s servants tried to impress Mordechi with the seriousness 
of his crime, but Mordechi persists and refuses to bow down. 

3:4 The palace gale was a very busy thoroughfare, and Haman appar¬ 
ently did not notice Mordechi. Now the other officials bring Mordechi’s 
offense to Haman’s attention. 

3:7 The Jews adopted the Babylonian names for the months of the year. 
Even the names “Mordechi” and “Esther” are Babylonian. 

3:8 Notice that Haman did not tell the king that his victims were to be 
the Jews. 

3:8 Haman’s accusations were false. Rabbinic law instructs Jews to obey 
the rules of the host country. “The civil laws of the country in which you 
live are valid as law.” 





21. One day, as Mordechi was sitting at the palace gate, two 
rebellious officers, Bigthan and Theresh, were plotting to kill 
the king. 

22. Mordechi got wind of the plot, told Esther about the 
plot and Esther immediately told the king in Mordechi’s 
name. 

23. The plotters were questioned and they confessed. The 
plotters were then executed, and the details of this incident 

were officially recorded in the king’s historical records. 

CHAPTER THREE 

1. Sometime later, King Ah-chash-ver-osh promoted 
Haman, the son of Hammedatha the Agagite, to prime 
minister. 

2. The king ordered everyone to honor and to bow down 
to Haman. Everyone bowed down except Mordechi. 

3 . The king’s servants asked Mordechi, “Aren’t you afraid 
to disobey the king’s order?” 

4. Day after day the officials continued to warn him but 
Mordechi still refused. They agitated Haman about Morde¬ 
chi to see whether Mordechi the Jew would prevail. 

5. Haman was very furious because Mordechi the Jew was 
the only one who refused to bow down to him. 

6. When Haman learned that Mordechi was Jewish, he 
decided to punish him as well as all the Jews in the kingdom. 

7. In the twelfth year of the reign of Ah-chash-ver-osh — in 
the month of Nissan — lots (pur) were cast by Haman, to 
choose the day and the month for a pogrom; the month of 
Adar was chosen. 

8. Then Haman slyly said to Ah-chash-ver-osh, “There is a 
group of people scattered throughout your kingdom whose 
customs are different from everyone else’s and who do not 
obey the king’s laws. It doesn’t make any sense to tolerate 

them. 

2:21 Why would the Persians allow Mordechi to sit in or near the King's 
Gate? Esther, as a sign of gratitude to Uncle Mordechi, probably arranged 
to have him appointed to an official position, and thus he was allowed to 
“sit in the King’s Gate.” 

3:3 The writers of the Megillah describe a confrontation between two old 
enemies. Saul, the king of the Hebrews, is represented by his descendant, 
Mordechi. Agag, king of the Amalekites, is represented by his descendant, 
Haman. 
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Under the Nazis, wealthy Jewish homes, factories, businesses, and art 
treasures became the personal property of the ruling Nazi clique. The 
mob got the leftovers. 

3:10 The king had complete trust in Haman’s judgment. Me did not 
inquire as to the identity of his victims. 


3:12 llaman was a sadist and wished to prolong the agony of the jews. 
So he published his decree eleven months in advance. 
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9. I will be able to pay the treasury 10,000 silver talents if 
you will issue a decree that they be destroyed.” 

10. The king agreed and gave his signet ring to Haman, 
the son of Hammedatha the Agagite, the enemy of the Jews, 
with which to seal and sign the order. 

11. The king said to Haman, “You can keep the money 
and still have my permission to do anything you want with 
them.” 

12. In the first month, on the thirteenth day, Haman dic¬ 
tated orders to all governors and princes, to every province 


3:9 The destruction of the jews will be an object lesson to the other 
conquered subjects in the kingdom who dare defy Persian rule. 


3:9 Haman offered 10,000 talents of silver for permission to kill the 
Jews. In today’s money it would amount to about $20,000,000, and 
perhaps much, much more. This enormous sum was a leverage rub-out. 
The jews were a well-to-do class of people in the Persian Empire. Their 
properly and wealth would make the pogrom into a very profitable, 
though bloody, “cash cow.’’ 

How could Hainan possibly kill all of them, collect their property, and 
recoup his $20,000,000 investment? In all probability, Haman, second to 
the king, had a group of soldiers under his personal command. The storm 
troopers would do the killing and then collect the property of the victims 
for Haman’s personal treasury. 
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3:15 All the residents of Shushan were in a turmoil. Now, for no reason, 
Haman and his band of murderers had received permission to kill the 
jews. When they finished with the jews, whom would they attack next? 


4:1 Wearing sackcloth and ashes is a traditional rile of expressing grief 
and mourning. 




in its own script and every people in its own language; the 
order was written and sealed with the king's own signet 
ring. 

13. Runners carried the decree of extermination to all the 
provinces in the kingdom. All Jews were included in it; 
young and old, children and women were to be killed on the 
thirteenth day of the twelfth month of Adar and were to be 
plundered of all their possessions. 

14. This order was to be publicized in all the provinces so 
that the people would be prepared to carry out the decree at 
the appointed time. 

15. At the king’s command, the runners raced away and 
the extermination order was first posted in Shushan, the 
capital. Then the king and Haman sat down to drink while 
the city of Shushan fell into panic and confusion. 


CHAPTER FOUR 

1. When Mordechi became aware of all that had taken 
place, he went into mourning, tore his clothing, put on 
sackcloth and began to weep and moan. 

2. No one in mourning was allowed in the king’s palace, 
so Mordechi stood outside the palace gate. 

3. All the Jews throughout the kingdom were in mourn¬ 
ing, fasting and weeping, and the Jews wore sackcloth and 
ashes in public. 

4. Esther was very distressed when her maids informed 
her that Mordechi was in sackcloth and ashes; so she sent 
new clothing to Mordechi, which he refused. 

5. Then Esther sent Hathach, whom the king had appoint¬ 
ed to serve her, to find out what the problem was. 

6. Hathach found Mordechi outside the palace gates. 

7. Mordechi told Hathach about the extermination decree 
and about the money that Haman had promised to pay into 
the king’s treasury for the right to destroy the Jews. 

8. Mordechi gave Hathach a copy of the decree and asked 
him to show it to Esther; and to tell her to plead with the 
king to save her people from extermination. 

9. Hathach told Esther what Mordechi had said. 


3:13 Official letters, written on papyrus, were tied with a ribbon or a 
piece of string. Then a lump of wet clay or wax was placed over the knot 
and sealed and stamped with a signet ring. 
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4:16 Pslher. her servants and the Jews of Persia fast for three days. 

Jewish fasls such as Yum Kippur and Tisha B'av etc. are always accom¬ 
panied by prayers. Although the Megillah contains no mention of God or 
prayer, the reliance on God is presumed by this act. 
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10. Esther sent Hathach back to Mordechi with the fol¬ 
lowing message, 

11. “Everyone knows that anyone who comes into the 
king’s presence without a special invitation is put to death, 
unless the king holds out his golden scepter; and I have not 
even seen the king in the last month.” 

12. Hathach relayed Esther’s message to Mordechi. 

13. Then Mordechi sent this answer to Esther, “Do you for 
one second believe that just because you are a queen you 
will escape the extermination decree? 

14. If you do not intervene, I am positive that help for the 
Jews will come from somewhere else; but you and all your 
relatives will perish. 1 believe that you were specifically 
brought to this palace just for this emergency.” 

15. Then Esther sent this message to Mordechi. 

16. “Gather together all the Jews in Shushan and fast for 
me for three days and three nights. I and my servants will 
also fast. In three days I will visit the king unannounced; 
and if I die, I die.” 

17. Mordechi left and did exactly as Esther had told him 
to do. 

4:13 Eventually they will lind out that you are Jewish and vou too will 
be killed. 

4:13 Mordechi firmly believed that Esther was chosen by God and 
placed in her influential position to save the Jews. 
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5:7 Esther decides that the time is not ripe to reveal her request. Perhaps 
she wishes to heighten the suspense. 


5:0 “You have continually asked about my race and parentage. At the 
feast I will reveal my heritage.” 




CHAPTER FIVE 


1. Three days later, Esther entered the throne room 
dressed in her royal robes. 

2. When the king saw Esther, he held out his golden scep¬ 
ter and signaled her to approach. Esther approached and 
touched the tip of his scepter. 

3. Then the king said to her: “Queen Esther, tell me what 
is bothering you? Even if you ask for half of my kingdom, it 
shall be yours/’ 

4. And Esther said, “Your majesty, if the king agrees, let 
him and Haman come to a banquet which I have prepared.” 

5. And then the king said to his aides, “Hurry, bring 
Haman so we can attend Esther’s banquet.” The king and 
Haman came to the banquet which Esther prepared. 

6. As the king was drinking his wine, he said, “Esther, tell 
me what is troubling you? Even if you ask for half of my 
kingdom, it shall be granted.” 

7-8. Then Esther answered and said, “If the king is pleased 
with me and if he wishes to grant my request, then let the 
King and Haman come to another banquet tomorrow. At this 
party I will explain my problem.” 

9. Haman left Esther’s banquet a very happy man; but 
then he saw Mordechi at the king’s gate and his joy turned 
to anger because, as usual, Mordechi did not bow down to 
him. 

10. But Haman kept his composure and went home and 
sent for his friends and his wife, Zeresh. 

11. Haman boasted to them about his riches, his many 
children and the honors which the king had bestowed upon 
him, and how he was now second to the king. 

12. And Haman boasted: “Queen Esther even invited the 
king and 1 to a banquet in her palace. And tomorrow I will 
attend still another banquet in her palace. 

13. But these honors mean nothing to me when I see 
Mordechi, the Jew, sitting in the gate of the king’s palace.” 

14. Then his wife, Zeresh, and his friends said to him: 
“Build a gallows seventy feet high and in the morning ask 
the king to permit you to hang Mordechi from it: and then 
you will enjoy your banquet with the king and queen.” This 
advice made sense to Haman and he ordered the gallows 
erected. 


5:6 The king understood that Esther had something very specific in 
mind. So he says, “Now that we’re together, tell me what you want, 
Esther.” 
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6:1 According to the Talmud, the following thought ran through the 
mind of Achashverosh: “Why is Esther inviting Haman? Are they con¬ 
spiring against me to kill me?” 

He thought again, “If so, is there no man who is my friend and who 
would tell me?” Then he thought again, “Perhaps there is some man who 
has done me a good turn and not been rewarded. That’s why people 
refrain from informing me.” Immediately, he commanded his servants to 
bring the Book of Chronicles. 
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CHAPTER SIX 


1. That night the king could not sleep and he decided to 
read the historical records of his kingdom. 

2. He read how Mordechi had discovered the assassina¬ 
tion plot of Bigthan and Theresh, and saved the king’s life. 

3. And the king said, “How have we rewarded Mordechi 
for saving my life?” And the king’s aides replied, “Nothing 
has been done for him.” 

4. And the king continued, “Which of my officials are in 
the palace?” Now Haman had just arrived to ask the king to 
hang Mordechi on the gallows that he had just had built. 

5. And the king’s servants said, “Haman is in the palace.” 
And the king said, “Bring him in immediately.” 

6. As Haman entered the king said to him, “What shall I 
do for a man whom I wish to honor?” And Haman thought: 
“I am the most important person in the kingdom. Of course, 
the king wants to honor me.” 


6:1 His secretaries were instructed to keep an accurate record of every 
significant event in the Persian Empire. 
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6:13 At first, the friends advised Haman to hang Mordechi. Now they 
changed their advice and warned him about the danger of pulling out the 
rug from under the Persian jews. Obviously, the Persian Jews were no 
easy pushovers. 
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7-8. Hainan replied, “For the man whom the king wishes 
to honor, bring a royal robe which the king has worn and a 
horse which the king has ridden and place a royal crown on 
his head. 

9. And instruct one of your nobles to enrobe the person 
whom the king wishes to honor and lead him on your horse 
through Shushan, proclaiming, This is the way the king 
honors those who serve him well.’ ’’ 

10. Then the king said to Haman: “Hurry, take my royal 
robes and my horse and do exactly as you have suggested to 
Mordechi, the Jew who now sits in the palace gate.” 

11. And Haman robed Mordechi in the king’s robes, 
mounted him on the king’s horse and led him through the 
streets of Shushan shouting, “This is the way the king re¬ 
wards those he wishes to honor.’’ 

12. Then Mordechi returned to his post at the palace gate 
and Haman sadly and shamefully crept back to his house. 

13. When Haman told his wife Zeresh and his friends 
what had happened, they warned him, “If Mordechi is a 
Jew, you will never defeat him once he has gotten the upper 
hand: in the end you yourself will have a great fall.” 

14. While they were talking, the king’s guards arrived to 
escort him to Esther’s banquet. 


6:7 Nolice that Hainan did not mention the king’s crown. The crown was a 
“no-no”. Hainan was cautious not to reveal his true intentions. 


6:10 In the Persian Empire, as in most ancient monarchies, conspiracies 
and plots against reigning monarchs were frequent. It is not surprising 
that Persian rulers showered honors upon loyal followers, and especially 
ihose who saved their lives. 


Xerxes (Achashverosh) was assassinated in his bedroom by one of his 
aides. Interestingly enough, this conspiracy originated in the harem. 







S ' ;r 1 


\ - 


• 

o 

1 1 .] 

° II 

ill 

O 





28 


't pns 


C • • I 

• a 


TiVan nDK»i a ina'ran nROtroy nin^ 1 ? tom ifaan k'2»i k t 

lv v " v " rr i " • j** i v 4 v. i • I t t i I v v - < t- 

naton iron < iin , ?N$‘na ton nnutoa 'jum oi"a dj iron 1 ? 

j i ■ ■ j m * i v *>'• t r i I •“ “ j* # i 4 i ■ •• - <“ j- •• i v i 

iron iyni j :tyym ma'ran 'xnmy Tintfpa'nm V? Tnam 

<*• iv I " it •• i ^ i • • j* "J “ b 44 t Irr~ “ kt Ir-jT ■ i 

a to ■n'?arr , ?57‘DNi iiton torya in ’nxia -on nbxrn naton 

A Ivw “ " • I Iv V ■ I V 44 I • T T 4 - “ T I “ “ 

toyi ’3N inao] ’3 i i’Rtfpaa ’an to'rNtfa ’tttoj ,l ? into 

• - i j# -t i “ l ' <* t Irr- i v 4 -i • tj 44 i 4 4 t - <• l v t • 

’RUhnn >naaj Rinsu/’n Dnay 1 ? $k\ nan^ Jinn 1 ? rau/n 1 ? 


I “VII 


< T I -I 


notoi tfrvntfnK if?an nDitoi a o i^an pm m\P un rx ’a 

v v.“ " i ■ -I I vjv " v “ I v iv ■ I •.vi v . 4 yr “ \ j mm j• 

:ia nityy 1 ? ia 1 ? iN^D'Hito xto nrwnt nw ’a naton iron 1 ? 

11 44 J -11“ ^ * J T \ V “I JV •• I V J J• *T I “ “ J 44 I V I 

:?.?Va nva? jam njn ynn jan a’toi mt 1 

]R’an nn-bR ]?»n nRtfaa inarja Dj? ijtom t inaVarn ^an 
tox nntom mh ’a naVan nROxa 'iutor^y tPpa 1 ? nay jam 

>T ■■ >T I IT * T T J* T 1 - - J“ I V I** I “ - *<■ “ t ‘T IJTTI 

r»n HRiPa i n’a’Vx to’an naaaaiP TiVam n i^an nxa nym 

| --j** 1 • v I T • • 4 T I V V - I I V IV “ > 44 44 ST T IT 


7:8 Achashverosh returned to the banquet and found Haman sprawled 
across Esther’s couch begging for his life. The king now turned this scene 
to his own advantage and yelled, “Do you also want to rape my queen?" 

Haman had many followers and they could cause severe political 
problems for the king. But as a rapist, even on a trumped-up charge, 
Haman could command no loyalties or followers. 
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CHAPTER SEVEN 

1. The king and Haman came to Queen Esther’s banquet. 

2. Once again, the king asked Esther, “What is your wish, 
Queen Esther? Even if you ask for one half of my kingdom, 
it shall be yours.” 

3. Then Queen Esther answered, “If I have found favor in 
the king’s eyes, and if it pleases the king, save my life and 
the lives of my people. 

4. For I and my people have been sold to those who wish 
to exterminate us. If we had been sold as slaves, I would 
have remained silent, but this decree will create many prob¬ 
lems for the king.” 

5. Then King Ah-chash-ver-osh said to Queen Esther: 
“Who is this evil schemer and where is he?” 

6. And Queen Esther said: “There sits our enemy, wicked 
Haman.” Haman trembled in terror before the king and 
queen. 

7. The king arose in anger and went into the garden for 
some air, while Haman stayed behind to beg Queen Esther for 
his life, for he saw that his fate was sealed by the king. 

7:4 Until this point Achashverosh was still unaware that Esther was a 
Jewess. Now he knew that the extermination order could also be applied 
to his beloved queen, Esther. 


7:5 The word*lJJK*l (“he said”) is repeated twice to indicate great 
respect for King Achashverosh. 
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3. Haman initially did not tell the king that he wanted to kill the Jews of 
Persia. The Jews were no threat to Achashverosh since they had no 
political base of their own. 

Wasn’t it Mordechi the Jew who had saved his life? What other lies had 
Haman told him? 

4. Achashverosh loved Esther. She was a Jewess. Would Haman kill her 
too? 

Achashverosh quickly made his decision. When he went into the gar¬ 
den it was to tell his guards to prepare the death hood tor Haman. 


7:9 Haman has committed another misdeed against the king. He has 
constructed a gallows on which to hang Mordechi the Jew. the very same 
Mordechi who had saved the king’s life. 

8:1 Only special individuals and high officials were privileged to 
“come before the king.” 
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8. When the king returned, he found Haman lying across 
the foot of Esther’s couch where she was reclining. The king 
roared, “This evil man intends to rape my queen in my own 
palace right in front of my eyes.” As the king spoke, his 
guards covered Haman’s head. 

9. Then Harbona, one of the aides, said, “Sire, the gallows 
which Haman has constructed for Mordechi stands in his 
courtyard.” “Hang Haman on his own gallows,” ordered 
the king. 

10. So they hung Haman on the gallows which he had 
constructed for Mordechi, and the king’s anger was cooled. 


CHAPTER EIGHT 

1. On that day, King Ah-chash-ver-osh gave the estate of 
Haman, the enemy of the Jews, to Esther the Queen. Morde¬ 
chi was brought before the king, for Esther had told the king 
what he was to her. 

2. The king gave his signet ring, which he had taken from 
Haman, and gave it to Mordechi; Esther appointed Morde¬ 
chi supervisor in charge of Haman’s estate. 

3. Once again Esther came before the king and begged 
him to stop the extermination plot against the Jews. 

4. The king raised his golden scepter, and Esther arose 
and stood before the king. 


7:8 Achashverosh cleverly sorted out the evidence against Haman and 
decided that he was a threat to his crown and also to his beloved Esther. 

1. Haman had unconsciously revealed his secret ambition to become 
king of Persia by suggesting that “the man whom the king wishes to 
honor” wear the king’s clothing, and ride the king’s horse. 

2. Haman, second to the king, controlled an organization of strategi¬ 
cally positioned storm troopers who were ready to kill the jews. This 
army could also be used to overthrow the monarchy. 
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8:5 The king's decree could not be altered. To alter the king’s decree 
would call his wisdom into question. 





























































































































33 


5. Esther said, “If it pleases the king, and if you love me, 
send out a decree reversing Haman’s order to exterminate 
the Jews in all the provinces of the king. 

6. How can I look on while my people are being 
butchered?” 

7. Then King Ah-chash-ver-osh said to Queen Esther and 
Mordechi the Jew, “I have already given Haman’s estate to 
Esther and have hanged him because he tried to destroy 
your people. 

8. Now, I authorize you and Mordechi to issue new orders 
regarding the Jews and to seal your decree with my signet ring 
and in my name; for any decree with the king’s name and 
sealed with the king’s signet ring may not be revoked.” 

9. Immediately, the king’s secretaries were summoned, 
and on the twenty-third day of the month of Sivan, a decree 
dictated by Mordechi was sent to the Jews and the gover¬ 
nors and princes of the provinces. From India to Ethiopia — 
one hundred and twenty-seven in all, this decree was written in 
many languages. 


8:5 The king’s decree could not be revoked, but decrees by other offi¬ 
cials could be changed. Esther subtly suggests that the extermination 
order was decreed by Haman and therefore could be revoked. 
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8:15-16 These are the second and third verses said aloud in the 
synagogue by the congregation during the reading of the Megillah. 
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10. Mordechi wrote the order in the name of King Ah- 
chash-ver-osh and sealed it with the king’s signet ring, and 
the order was carried by speedy riders on horses, camels 
and mules. 

11. The king allowed the Jews to band together, to defend 
themselves, and to destroy those who would attack and rob 
them, also their children and their women, and to take their 
possessions. 

12 . Mordechi’s decree was to take effect on the thirteenth 
day of the month of Adar. 

13. The order was to be publicized to all the people and 
enforced in every province, so that the Jews could avenge 
themselves against their enemies. 

14. Messengers rushed out on speedy horses at the king’s 
command and the decree was also published in the capital, 
Shushan. 

15. Mordechi left the king’s presence dressed in royal 
blue and white robes, a golden crown and a cape of purple 
linen, while the city of Shushan celebrated joyfully. 

16. Now there was light and joy, gladness and honor for 
the Jews of Persia. 

17. In every city, as soon as the king’s decree arrived, the 
Jews declared a holiday, filled with joy and gladness: and 
many of the people converted to Judaism, since they did not 
want to be harmed. 

8:10 The efficient control of the far-flung Persian Empire depended 
upon an effective and efficient communication network. The Persians 
operated a “pony express” delivery service. The couriers relayed the mail 
from station to station, where the changeover of animals and riders took 
place. 


8:11 Under Persian law. Achashverosh could not rescind his first ex- 
termination decree. So he issued a new decree permitting the jews to 
defend themselves against their enemies. 
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Rabbi )ohanan said, “The vav ol Vaizatha must be lengthened like a 
boat-pole, since they were all hanged together on one long pole." 

















































































































37 CHAPTER NINE 


1. And on the thirteenth day of the twelfth month — Adar 
— the day the enemies of the Jews had chosen for their ex¬ 
termination, the opposite happened, and now the Jews were 
victorious. 

2. The Jews in all the provinces of King Ah-chash-ver-osh 
gathered together to avenge themselves against their enemies 
and no one opposed them because they were afraid. 

3. And all the government officials elevated the Jews to 
high office because they feared Mordechi. 

4. Mordechi had much influence and power in the palace 
and his fame was growing. 

5. And the Jews defeated all their foes by the sword, de¬ 
stroying their enemies. 

6. The Jews defeated their enemies and killed 500 ene¬ 
mies in Shushan. 

7. and Parshandatha, and Dalphon, and Aspatha, 

8. and Poratha, and Adalia, and Aridatha, 

9. and Parmashta and Arissai, and Aridai, and Vaizatha. 

10. They killed the ten sons of Haman, the son of Hamme- 
datha, the enemy of the Jews, but they did not steal any of 
their property. 

9:10 Rabbi Adda of Joppa said, “The ten sons of Haman and the word 
‘ten’ should be said in one breath.” What is the reason? Because all their 
souls departed together. 
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9:15 The jews did not steal any of the property from their enemies. The 
money and property went into the king’s treasury. 

Contrast this with the Hamanites, who wanted to steal Jewish property 
for themselves. 


9:19 The law of “Shusan Purim,” celebrating Purim on the fifteenth day 
of Adar, is not specifically mentioned in the Megillah. The rabbis derived 
the law of “Shusan Purim’’ from verses 19 and 21. 



11. That day, the king learned how many people were 
killed in the capital of Shushan. 

12. Then the king said to Queen Esther: “The Jews have 
killed 500 enemies and the ten sons of Haman in the capital 
of Shushan alone; just imagine what they have done in my 
other provinces! Now, what else do you want? Tell me and I 
will do it!” 

13. Then Esther said, “If it pleases your majesty, allow the 
Jews in Shushan to do tomorrow what they did today, and 
let Haman’s sons be hanged on the gallows as an object les¬ 
son for all to see.’’ 

14. And the king commanded that it should be done; and 
the decree was issued in Shushan, and the ten sons of 
Haman were hanged. 

15. And on the fourteenth day of Adar the Jews in Shu¬ 
shan killed 300 more of their enemies, but they did not steal 
any of their property. 

16. Meanwhile, the Jews in the other provinces gathered 
together to defend themselves against their enemies; they 
killed 75,000 of those who hated them, but they did not 
steal any of their property. 

17. On the thirteenth day of the month of Adar they rest¬ 
ed, and on the fourteenth day they celebrated their victory 
with feasting and with joy. 

18. The Jews in Shushan assembled on the thirteenth and 
fourteenth days of the month, and on the fifteenth day they 

celebrated their victory with feasting and joy. 

19. Therefore the Jews who live in the villages celebrate 
the fourteenth day of Adar with joyous feasting and by ex¬ 
changing gifts (shalach manot). 

20. Mordechi recorded these events; he sent letters to all 

the Jews, near and far, to all the provinces of the king, 

21. urging them to celebrate the fourteenth and fifteenth 
days of the month of Adar every year as a holiday. 

22. It was on those historic days that the Jews were saved 
from their enemies, and it was the month when their sorrow 
was changed to joy, and their mourning to happiness, mak¬ 
ing them into days of feasting and joy, and of exchanging 
gifts (shalach manot), and giving tzedokoh to the poor. 


9:13 Pockets of Haman’s army of anti-Semites still existed. So Esther 
asked for another day in which to annihilate the killers. 
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9:28 The word “memory” refers lo Ihe reading of the Megillah. 
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23. And they adopted Mordechi’s suggestion and made it 
a yearly custom. 

24. Because Haman, the son of Hammedatha, the Agagite, 
plotted to exterminate the Jews just by a throw of the dice 
(pur). 

25. But when Queen Esther brought it to the king’s atten¬ 
tion, he issued an official decree that Haman’s evil extermi¬ 
nation plan should be on his own head and that he and his 
ten sons should be hung. 

26. So today, we call this holiday Furim, because of the 
word pur, which means “throwing the'dice,” because of the 
contents of the letter, and because of what had happened to 
them. 

27. The Jews agreed to celebrate the holiday of Purim and 
pass it on to their children; they also decided to observe 
these two days every year. 

28. And the days should be remembered and observed by 
each family in every generation, in every city and province, 
s6 that the memory of the days of Purim never cease among 
their descendants. 


9:27 Those who became jews and those who. in the future, would 
become Jews. 
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10:3 Mordechi, the new grand vizier, projected Persian power beyond 
its traditional and historical boundaries. 

Even countries not included in the Persian Empire paid taxes to King 
Achashverosh. 


10:3 This is the last verse among the four verses read aloud by the 
congregation during the reading of the Megillah. 

The Megillah reader then repeats the verses. 

10:3 Not only did Mordechi help people who came to him with requests 
but he searched for ways to ease the life of his fellow Jews. 


After the reading of the Megillah, lhe following blessing is recited: 
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29. Then Queen Esther, the daughter of Abichail and 
Mordechi the Jew, wrote a second letter confirming the es¬ 
tablishment of the holiday of Purim. 

30. And he sent letters to all the Jews in the one hundred 
and twenty-seven provinces, with messages of goodwill 
and peace. 

31. to confirm that they observe the days of Purim, on the 
correct date, as Mordechi and Esther had decreed and as 
they had set for themselves and for their descendants, in¬ 
cluding the rules for the fast and the Purim prayers. 

32. And Esther’s decree officially confirmed the holiday 
of Purim in writing — 


CHAPTER TEN 

1. And the king set a tax on his kingdom and the islands 
which belonged to him. 

2. His mighty deeds, on account of the greatness of Mor¬ 
dechi, and the honor bestowed upon him by the king are all 
recorded in the history of the kings of Media and Persia. 

3. For Mordechi the Jew was second in power to King 
Ah-chash-ver-osh. He was respected by the Jews, and re¬ 
vered by great numbers of his countrymen; he constantly 
worked for the welfare of his people and for the goodwill of 
all their descendants. 

THE END 


9:29 At first, only Mordechi promoted the festival of Purim and the 
religious obligations to observe it. But since that did not persuade all the 
Jews in the Persian Empire, both Esther and Mordechi wrote the second 
letter about the religious obligation to observe the new holiday of Purim. 

9:31 The Nazis forbid the reading of the Megillah for fear that it might 
spark hope and resistance. However, the Jews in the extermination camps 
wrote and read the Megillah from memory despite the threat of instant 
executions. 

9:32 Esther requested the wise men of her generation to record the 
events of the period. This record is the Megillah. 

After the reading of the Megillah, the following blessing is recited: 

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who 
heard our plea and passed judgment on our behalf, aveng¬ 
ing us by punishing our mortal foes and bringing punish¬ 
ment upon our bitter enemies. Blessed are You, Lord, who 
delivers the people of Israel from all their enemies, for you 
are God who saves. 
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PURIM LAWS 

1. Purim is to be celebrated on the fourteenth day of the 
month of Adar. 

2. Before the reading of the Megillah, it is customary for 
every adult to contribute Machzit Hashekel (“half-a-shek- 
el”) to tzedakah. The Machzit Hashekel is a remembrance of 
the shekel Jews used to donate in the month of Adar for the 
upkeep of the Holy Temple. It is customary to give the 
equivalent of three coins because the term Machzit Hashe¬ 
kel is mentioned three times in the same biblical paragraph. 

3. The day before Purim (13th of Adar) is the Fast of Es¬ 
ther. On this day, we remember Esther and the Jews of Per¬ 
sia, who fasted and prayed for deliverance from Haman’s 
evil decree. We too fast on that day. 

4. The best way to observe the Mitzvah of hearing the 
Megillah is to listen to it “among a multitude of people in a 
synagogue.” 

5. The day after Purim is called Shushan Purim. Accord¬ 
ing to the Megillah, the Jews of Shushan celebrated their 
victory over Haman a day later than the other Jews because 
they fought one additional day. 

6. It is an established custom for the Megillah reader to 
unroll the Megillah and fold it, folio on folio, just like a let¬ 
ter. The Megillah tells us that Mordecai sent a letter to the 
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Jewish communities of Persia. The folding of the Megillah 
symbolizes this event. 

7. The Megillah reader recites three blessings before the 
recitation. 

8. After the Megillah is read and rolled up completely, the 
reader recites a final blessing. 

9. If there is no one in the congregation who can read the 
Megillah with the proper intonations, one may read it with¬ 
out the musical intonations. 

10. To fulfill the mitzvah of Shalach Manot one must give 
at least two portions to one friend and tzedakah to at least 
two poor people. ShaJach Manot should be sent in the 
daytime. 

11. The Shalach Manot should be gifts of food which can 
be eaten without further preparation. 

12. Purim should be celebrated by eating, drinking, and 
making merry. On the afternoon of the fourteenth day of 
Adar one should make a Purim Seudah feast. This feast, of¬ 
ten eaten with family and friends, usually extends into the 
night. 

























PURIM FACTS 
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Adloyada: There’s a talmudic proverb saving that one 
should drink merrily on Purim, until one is so tipsy that one 
knows not fad d’Jo yada) the difference between "blessed 
be Mordecai” (barukh Mor decai) and “cursed be Haman” 
farur Haman). This expression has given the name to the 
annual Adloyada Purim Carnivals in Israel, gala affairs 
complete with floats, streamers, costumes, and balloons. 

Gragger: Noisemaking at the mention of Haman’s name 
during the reading of the Scroll of Esther is an old, old cus¬ 
tom. The gragger has been in use since the thirteenth cen¬ 
tury in France and Germany. It combines two primitive in¬ 
struments: the “bull-roarer” and the “scraper.” The “bull- 
roarer” consisted of a long stick at the top of which was 
attached a string and at the end of the string a thin board. 
When this was twirled, it made a strange noise. The “scrap¬ 
er” is a notched shell or bone which was scraped with a stiff 
object. The gragger combines both these objects. In some 
countries, Haman’s name was written on the soles of the 
shoes, which were rubbed on the floor during the Megillah 
reading. 

The Jews of Provence and France used to write the name 
of Haman on stones. When Haman’s name was mentioned 
by the Megillah reader, children erased it by rubbing two 
stones against each other. Thus the spirit of the biblical in¬ 
junction to erase the memory of Amalek was fulfilled. 

Austrian Jews drown out the name Haman. They encour¬ 
age their children to clap two stones in order to create a 
booing effect. Adults used to whisper zecher tzadik livera- 
chah (“may the memory of the righteous be a blessing”) 
after the mention of Mordechi’s name, and shem reshaim 
yirkav (“may the name of the wicked rot”) after Haman’s. 

Megillah: The Megillah, the story of Queen Esther, is 
read in the synagogue on the joyous festival of Purim. 
Whenever the name of the wicked Haman (from whose vi¬ 
cious plot Queen Esther saved her people, the Jews of Per¬ 
sia) is read, the children make noises to drown out his name. 
The Megillah used in the synagogue is written just like the 
Torah scroll; but for home use there are also illustrated 
editions. Some medieval Megillot have beautiful illumina¬ 
tions; others have engravings and woodcuts. Some are kept in 
beautiful cases of carved wood, tooled silver or fine filigree 
work. Purim is a joyful festival and Jews have derived joy 
from the Megillah for many centuries. 



Hamantashen: These are the Purim pastries without 
which no Purim celebration would be complete. They are 
three-cornered little cakes filled with poppy seeds or plum 
jam. Some say that the name comes from mohntashen, or 
“poppy seed pouches”; others claim that the cakes resemble 
Hainan's hat! An interesting sidelight is that in Hebrew a 
hamantash is called ozen Haman, or “Haman’s Ear.” 

Mishloah Manot: Often called Shalach Monos, this 
means the “sending of gifts.” The custom is mentioned in 
the Book of Esther — “make them days of feasting and joy, 
of sending portions to one another.” That’s where we get 
the oh-so-wonderful custom of giving and receiving pres¬ 
ents on Purim! 

Purim Fun: Because happiness and fun are key aspects of 
Purim, play-acting or mummery has been a traditional part 
of this holiday for centuries. The Purim play, a standard fea¬ 
ture in Jewish schools today, has a long and honorable an¬ 
cestry. Purim plays were first presented in Italy and Ger¬ 
many, and spread to Russia, Poland, Lithuania, Galicia, 
Rumania, and other countries in Eastern Europe. 

Purim-time became the Jewish theatrical season, and in 
some European communities, Purim “show-time” lasted for 
two whole weeks. 

Usually the shpieler, or actors, made up their lines as they 
went along, throwing in as many jokes as possible. Glowns 
and fools and other fanciful characters somehow mixed 
their way into the performances. In one play, there was a 
clown named Pickle-Herring, who played practical jokes on 
spectators in the audience. 

Most of the time, the plays were presented with song and 
dance by the wandering Purim-shpieler, accompanied by 
musicians. They visited house after house, performed their 
show, and received contributions after they sang a jingle 
like this one: “Today is Purim, tomorrow no more; Give me 
a penny, I’ll be gone from your door!” 

These Purim plays gave way to indoor plays, carnivals, 
and masquerades. 

Zakhor: It means “remember,” and Shabbat Zakhor is the 
Sabbath before Purim. An extra portion of the Torah is read. 
This portion tells of the evil that Amalek did to our ances¬ 
tors. The Haftarah, or portion of the Prophets, read on Shab¬ 
bat Zakhor describes King Saul’s meeting with Agag, ruler 
of the Amalekites, since Haman is portrayed as an Agagite, 
a direct descendent of Amalek. 



